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1 Schedule A of New Brunswick Regulation 84-177
under the Boiler and Pressure Vessel Act is amended

1 L’annexe A du Règlement du Nouveau-Brunswick
84-177 pris en vertu de la Loi sur les chaudières et ap‐
pareils à pression est modifiée

(a) in section 2 by striking out “ANSI/NB
23-2004: National Board Inspection Code” and sub‐
stituting “ANSI/NB 23-2007: National Board Inspec‐
tion Code, Parts 1, 2 and 3”;

a) à l’article 2, par la suppression de « ANSI/NB
23-2004: National Board Inspection Code » et son
remplacement par « ANSI/NB 23-2007: National
Board Inspection Code, Parts 1, 2 and 3 »;

(b) in section 5 by adding after b) à l’article 5 par l’adjonction après

CSA B139-04: Installation Code for Oil-Burning
Equipment

ACNOR B139-04 : Code d’installation des appareils de
combustion au mazout

the following: de ce qui suit :

CAN/CSA B149.1-05: Natural gas and propane installa‐
tion code

CAN/CSA B149.1-05 : Code d’installation du gaz natu‐
rel et du propane

B149.1S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.1-05

B149.1S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.1-05

Update No.1 (February 2007) of CAN/CSA B149.1-05 La mise à jour no1 de la norme CAN/CSA B149.1-05 de
février 2007

CAN/CSA B149.2-05: Propane storage and handling
code

CAN/CSA B149.2-05 : Code sur le stockage et la mani‐
pulation du propane

B149.2S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.2-05

B149.2S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.2-05

B-7.1 Boiler and Pressure Vessel Act 2009-86

1



CAN/CSA B149.3-05: Code for the field approval of
fuel-related components on appliances and equipment

CAN/CSA B149.3-05 : Code d’approbation sur place
des composants relatifs au combustible des appareils et
appareillages

B149.3S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.3-05

B149.3S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.3-05

(c) by repealing section 6 and substituting the fol‐
lowing:

c) par l’abrogation de l’article 6 et son remplace‐
ment par ce qui suit :

6 Canadian Gas Association (CGA) 6 Association canadienne du gaz (ACG)

CAN/CGA B105-M93: Code for digester gas and land‐
fill gas installations

CAN/CGA B105-M93 : Code régissant les systèmes uti‐
lisant le gaz de digestion et les gaz de rebuts

B105S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CGA B105-M93 B105S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CGA
B105-M93

2 Schedule B of the Regulation is amended 2 L’annexe B du Règlement est modifiée

(a) in section 3 a) à l’article 3

(i) by adding after (i) par l’adjonction après

CAN/CSA B149.1-05: Natural gas and propane instal‐
lation code

CAN/CSA B149.1-05 : Code d’installation du gaz natu‐
rel et du propane

the following: de ce qui suit :

B149.1S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.1-05

B149.1S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.1-05

Update No.1 (February 2007) of CAN/CSA B149.1-05 La mise à jour no1 de la norme CAN/CSA B149.1-05 de
février 2007

(ii) by adding after (ii) par l’adjonction après

CAN/CSA B149.2-05: Propane storage and handling
code

CAN/CSA B149.2-05 : Code sur le stockage et la mani‐
pulation du propane

the following: de ce qui suit :

B149.2S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.2-05

B149.2S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.2-05

(iii) by adding after (iii) par l’adjonction après

CAN/CSA B149.3-05: Code for the field approval of
fuel-related components on appliances and equipment

CAN/CSA B149.3-05 : Code d’approbation sur place
des composants relatifs au combustible des appareils et
appareillages

the following: de ce qui suit :
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B149.3S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.3-05

B149.3S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.3-05

(iv) by adding after (iv) par l’adjonction après

CAN/CSA B149.5-05: Installation code for propane
fuel systems and tanks on highway vehicles

CAN/CSA B149.5-05 : Code d’installation des réser‐
voirs et des systèmes d’alimentation en propane sur les
véhicules routiers

the following: de ce qui suit :

B149.5S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CSA
B149.5-05

B149.5S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CSA
B149.5-05

(b) in section 4 b) à l’article 4

(i) by striking out “CAN/CGA B105-M93: Code
for Digester Gas and Landfill Gas Installations”
and substituting “CAN/CGA B105-M93: Code for
digester gas and landfill gas installations”;

(i) par la suppression de « CAN/CGA
B105-M93 : Code régissant les systèmes utilisant
les gaz de digestion et les gaz de rebuts » et son
remplacement par « CAN/CGA B105-M93 : Code
régissant les systèmes utilisant le gaz de digestion
et les gaz de rebuts »;

(ii) by adding after (ii) par l’adjonction après

CAN/CGA B105-M93: Code for digester gas and land‐
fill gas installations

CAN/CGA B105-M93 : Code régissant les systèmes uti‐
lisant le gaz de digestion et les gaz de rebuts

the following: de ce qui suit :

B105S1-07 Supplement No. 1 to CAN/CGA B105-M93 B105S1-07, supplément no1 à la norme CAN/CGA
B105-M93

(c) by adding after section 4 the following: c) par l’adjonction de ce qui suit après l’article 4 :

5 Bureau de normalisation du Québec (BNQ) 5 Bureau de normalisation du Québec (BNQ)

CAN/BNQ 1784-000/2007 Canadian Hydrogen Installa‐
tion Code

CAN/BNQ 1784-000/2007 : Code canadien d’installa‐
tion de l’hydrogène
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